
 

 PC.DEC/1053 
Organisation für Sicherheit und Zusammenarbeit in Europa 29 November 2012 
Ständiger Rat 
 GERMAN 
 Original: ENGLISH 
  

933. Plenarsitzung 
StR-Journal Nr. 933, Punkt 3 der Tagesordnung 
 
 

BESCHLUSS Nr. 1053 
ZEITPLAN UND ORGANISATORISCHE MODALITÄTEN 

DES NEUNZEHNTEN TREFFENS DES MINISTERRATS DER OSZE 
 

(Dublin, 6. und 7. Dezember 2012) 
 
 

I. Zeitplan 
 
Donnerstag, 6. Dezember 2012 
 
9.20 Uhr  Familienfoto 
 
9.30 Uhr  Eröffnungssitzung (öffentlich) 
 

– Offizielle Eröffnung und Annahme der Tagesordnung 
 

– Ansprache des Amtierenden Vorsitzenden der OSZE 
 

– Ansprache des Präsidenten der Parlamentarischen 
Versammlung der OSZE 

 
– Bericht des Generalsekretärs der OSZE 

 
Erste Plenarsitzung (nicht öffentlich) 

 
– Erklärungen der Delegationsleiter 

 
13.00 Uhr  Arbeitsessen für die Außenminister/Delegationsleiter 
 

Eigenes Mittagessen für die Delegationsmitglieder 
 
15.00–18.00 Uhr Zweite Plenarsitzung (nicht öffentlich) 
 

– Erklärungen der Delegationsleiter 
 
19.00 Uhr Empfang im Rathaus für die Außenminister/Delegationsleiter mit 

anschließendem Abendessen im Dublin Castle 
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19.30 Uhr   Empfang für die Delegationsmitglieder und die Presse 
 
 
Mittwoch, 7. Dezember 2011 
 
9.30 Uhr  Dritte Plenarsitzung (nicht öffentlich) 
 

– Erklärungen der Delegationsleiter 
 

– Verabschiedung der Beschlüsse und Dokumente des 
Ministerrats 

 
– Sonstiges 

 
Schlusssitzung (öffentlich) 

 
– Offizieller Abschluss (Erklärungen des derzeitigen und des 

designierten Amtierenden Vorsitzenden) 
 
13.30 Uhr  Pressekonferenz des Amtierenden Vorsitzenden der OSZE 
 
 

II. Organisatorische Modalitäten 
 
1. Das Neunzehnte Treffen des Ministerrats der OSZE wird im Einklang mit der 
Geschäftsordnung der OSZE durchgeführt. 
 
2. Das Treffen findet im Simmonscourt Complex der Royal Dublin Society (RDS) statt. 
Den Delegationen der Teilnehmerstaaten stehen im Plenarsaal jeweils ein Sitzplatz am Tisch, 
mindestens drei Sitzplätze dahinter und weitere Sitzplätze im Plenarsaal zur Verfügung. 
 
3. Die folgenden internationalen Organisationen und Institutionen werden eingeladen, 
dem Treffen beizuwohnen und Beiträge zu leisten: 
 
 Vereinte Nationen, Europarat und Nordatlantikvertrags-Organisation 
 
 Diese Organisationen werden eingeladen, nach den Erklärungen der Teilnehmer-
staaten und Kooperationspartner in der vorstehenden Reihenfolge das Wort an das Treffen zu 
richten. 
 
4. Die in Abschnitt II Punkt 8 des Beschlusses des Ständigen Rates Nr. 951 vom 
29. Juli 2010 angeführten internationalen Organisationen, Institutionen und Initiativen 
werden eingeladen, dem Treffen beizuwohnen und schriftliche Beiträge zu leisten. 
 

* * * * * 
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Aktivitäten am Rande des Ministerratstreffens 
 
 Die Minister der OSZE-Troika werden am Rande des Ministerratstreffens zu einer 
Sitzung mit den Außenministern der Kooperationspartner im Mittelmeerraum und einer 
Sitzung mit den Außenministern der Kooperationspartner in Asien zusammenkommen. 
 
 Die für das Neunzehnte Treffen des Ministerrats vorgesehenen organisatorischen 
Modalitäten gelten nicht für die Nebenveranstaltungen. 
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INTERPRETATIVE ERKLÄRUNG 
GEMÄSS ABSCHNITT IV.1 (A) ABSATZ 6 

DER GESCHÄFTSORDNUNG DER ORGANISATION FÜR 
SICHERHEIT UND ZUSAMMENARBEIT IN EUROPA 

 
 
Die Delegation von Kirgisistan (auch im Namen von Aserbaidschan, Kasachstan und der 
Türkei): 
 
 „Im Einklang mit der Geschäftsordnung der OSZE Abschnitt IV.1 (A) Absatz 6 und 
im Hinblick auf den soeben vom Ständigen Rat verabschiedeten Beschluss über den Zeitplan 
und die organisatorischen Modalitäten des Neunzehnten Treffens des Ministerrats der OSZE 
gibt Kirgisistan in seiner Eigenschaft als Vorsitz des Rates der Staatschefs des Kooperations-
rats turksprachiger Staaten (CCTS) und im Namen von Aserbaidschan, Kasachstan und der 
Türkei folgende interpretative Erklärung ab: 
 
 Wir haben uns dem Konsens zu diesem Beschluss aus Kompromissbereitschaft 
angeschlossen, halten es jedoch für notwendig, unsere Besorgnis darüber zum Ausdruck zu 
bringen, dass die Liste der zum Neunzehnten Ministerrat eingeladenen internationalen 
Organisationen erneut nicht der Umfassendheit und Einschließlichkeit entspricht, die die 
Grundlage unserer Organisation bilden. 
 
 Der soeben verabschiedete Beschluss ist das Ergebnis eines Ablaufs, der ohne jeden 
Dialog dazu geführt hat, dass zwei ausschließlich aus vier OSZE-Teilnehmerstaaten 
bestehende internationale Organisationen von der Liste gestrichen wurden, was wir zutiefst 
bedauern. 
 
 Angesichts der Tatsache, dass sich seit Jahren ähnliche, auf sprachlichen Gemeinsam-
keiten beruhende Organisationen auf der Liste befinden und an OSZE-Veranstaltungen 
teilnehmen, stellt der Verzicht auf eine Einladung des Kooperationsrats turksprachiger 
Staaten und der Parlamentarischen Versammlung der turksprachigen Länder zum Treffen des 
Ministerrats in Dublin einen Widerspruch zu Geist und Buchstaben der grundlegenden 
Dokumente der OSZE dar. 
 
 Im Zusammenhang damit möchten wir die Teilnehmerstaaten davon in Kenntnis 
setzen, dass wir die heute verabschiedete Liste in Zukunft nicht als Grundlage für künftige 
Beschlüsse über die Modalitäten von OSZE-Veranstaltungen, einschließlich des Zwanzigsten 
Treffens des Ministerrats der OSZE, akzeptieren werden.  
 
 In diesem Sinne appellieren wir auch an den designierten ukrainischen Vorsitz, für 
unsere Erörterungen über Modalitäten für OSZE-Veranstaltungen 2013 eine andere 
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Grundlage als in diesem Jahr vorzusehen, als uns die Gelegenheit zu einer ausgewogene 
Erörterung dieser Frage vorenthalten wurde. Es sollte so vorgegangen werden, dass niemand 
ausgeschlossen und jede Diskriminierung gegenüber vergleichbaren internationalen 
Organisationen vermieden wird. 
 
 Ich ersuche um Beifügung dieser Erklärung als Anhang zum Journal des Tages und 
zum betreffenden Beschluss.“ 
 


